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afhorisms which give national color and aestheticize author’s poetic saying. 
Keywords: aesthetics of speech, emotion, phraseology, afhorisms.
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X 3, 40].

– -

a ha!
“Nay, therof spak I naught, a 

ha!” quod she (Chaucer TC) a ha!
A ha! by god, I haue my tale ageyn (Chaucer CT.WB. a ha!

.

lo ,

la – 7, 68].
-

8

8,
–

12
gramerci!

–
.: 4

–
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9, 111]

-

Middle English Dictionary

-

–
ha ha! –

“Ha, ha!” quod he, “for Cristes passioun, This millere hadde a sharp conclusioun
Vpon his argument of herbergage!” (Chaucer CT.)

tord! –
Weme! tord! What speke ye here in myn eeres? (Towneley Pl.)
–
alas! –
Alas! hit is shame that evir ye were made knyght (Malory Wks.)
je-vous-di! –
O, Thomas, Ie vous dy, Thomas, Thomas! This maketh the feend (Chaucer CT.)
–
ille hail! –
Il hail, by god, Aleyn, thow is a fonne! (Chaucer CT.)
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whir! –
I say, “tyr!” ... “skyp ouer the plane!” ... “Tup,” I say, “whyr!” (Towneley Pl.)
–
vah! –

He sethede potage <...> and is chaufid, and seide, “Vah,” or “weel, I am hat.”
(WBible)

amen! –
Hic hleve in..eche lif. So bee hit, þat is, Amen (Creed)
–
hagh! –
Primus Miles. A, my lord! Pharao. hagh! (Towneley Pl.)
– -
trororou! –
Alle þe remenaunte of the hunters shuld strake in þis wise: trut trut trororow 

trororow (York MGame)
–
te he! – -
“Tehee,” quod she, and clapte the wyndow to (Chaucer CT.)
quek! – -
The goos, the cokkow, and the doke..cryede, “Kek kek! kokkow! quek quek!”

(Chaucer PF.)

–
–
alas! –

–
–
benedicite! –
de-le! –

–

–
lo! – !
“Lo!” þai seyd, “Swiche a man! Hou long þe here hongeþ him opan! Lo! Hou his 

berd hongeþ to his kne!” (Orfeo)
baba! – -
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“Crist crid in cradil, “moder, baba!” (Audelay Poems)
whist! – - -
To whom þei answerdyn “whist, & put fyngyr vp on þi mouth, & cum with vs.”

(WBible)
–

– loken)
Lou! nu hu þis iesus her..Vre mirckenes driues he all dun (Cursor)
avaunt! –
Than shalle he twyes speke to his houndes in þis wise, “Hors de couple au

aunt cy auaunt!” (York MGame)
goddot! – god wot

“Goddot!” quath grim, “þis ure eir þat shal louerd of denemark.” (Havelok)
–

–
–

-
3

-

[2
contemporary English –

[10, –

[11, - – -

37 -

–
bau ou!, pr t!, sp tusch!, tut!, twotte!, trupt! !

120



– 2014. – V.

Tprut! Skot riveling, In unseli timing crope thu out of cage (Songs Langtoft)
–
hei!, w

“Boy, þou burdis to brode!” “Sir, þer may no botment be!” “O we! by sonne and 
mone þan tydis vs talis to nyght.” (Yk.Pl.)

–
ci!, fi!, ai!, 

A! sire, sche saide, fi! fi! Hit is a foul man to liggen bi (7 Sages)
–
h ei!, ai!

E! Surs..Me nedith not of you to lerne nothyng (Cov.Pl.W.)
–
al s!, avoi ute!, pr t!

Owte on þe, dedly synne! (Castle Persev.)
–
-wei!, h ree!, wannowe!, wei-l -wei!, w

Wannow sayde kayme her es Envy My smoke gose down & thyne gose hye 
(Northern Passion)

–
cut!, h ha!, hou!, what!, w

Fawnus..gaff þe chayir a but, And lepe out of the Chambir, as who seyd “cut!”,
And swore in verry woodnes (Beryn)

–
harou!, hei!, h hou oghane ute!, ou!, w w lassai!, what!, w wumme!

And saide, “adye allas, oghane” (NHom.)
–

Puf! this smoke dos me mych shame (Towneley Pl.)
-

- ute!
pr t! – –

-

- -

121



– 2014. – V.

-
- -

“ ” -

-

-

1.
– 2008. – – –167.

2.
… . –

–
3. – – 333
4. . , . – . : - .

., 1957. – 556 .
5.

– – :
. – –154. 

6. . /
. // – 1957. – 1. – –95.

7.
16– – :

–
8.

– – –230.
9. Ameka F. Interjections : The Universal Yet Neglected Part of Speech / F. Ameka // Journal of 

Pragmatics. – 1992. – 18. – P. 101–118.
10. Longman Dictionary of Contemporary English / [direct. D. Summers]. – Pearson Education 

Limited, 2005. – 1950 p.
11. Bussman H. Routledge Dictionary of Language and Linguistics / H. Bussman. – London :

Routledge, 2006. – 1304 p.
12. Trask R. L. A Dictionary of Grammatical Terms in Linguistics / R. L. Trask. – London :

Routledge, 1993. – 352 p.
13. Wharton T. Interjections, Language and “Showing-saying” Continuum / T. Wharton // Pragmatics

and Cognition. – 2003. – 11 (1). – P. 39–91.
14. Wilkins D. P. Interjections as deictics / D. P. Wilkins // Journal of Pragmatics. – 1992. – 18. –

P. 119–158.

122



– 2014. – V.

’

–

-
’

-

– –

-

-

Summary
The present paper deals with a diachronic study of interjectivity in the English language 

based on the lexicographical data. The Middle English (ME) linguistic means of interjectivity and their 
origin have been determined. According to their structure ME interjections are monolexemic and 
polylexemic; according to their origin they are primary and secondary, and the main source language 
is Old French. The group of pejorative interjections carrying the negative pragmatic component 
stands out among ME interjections.

Keywords: diachrony, pragmatics. Middle English, interjectivity, primary interjections, secondary
interjections, pejorative interjections.
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